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Ÿ W celu osiągnięcia najwyższej satysfakcji z użytkowania, 
zapewnienia optymalnej wydajności produktu oraz 
zapoznania się ze wszystkimi jego cechami i funkcjami zaleca 
się przeczytanie niniejszej instrukcji przed rozpoczęciem 
korzystania z urządzenia.

Ÿ Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia należy 
zapoznać się z instrukcją obsługi i postępować zgodnie z 
zawartymi w niej wskazówkami. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody spowodowane użytkowaniem 
urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub 
niewłaściwą obsługą. Instrukcję obsługi należy zachować do 
wykorzystania podczas późniejszego użytkowania wyrobu.

Ÿ Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku 
domowego. Nie należy wykorzystywać go do celów 
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

Ÿ Urządzenie należy podłączać wyłącznie do gniazda z 
uziemieniem o parametrach zgodnych z wartościami 
podanymi na tabliczce znamionowej.

Ÿ Należy sprawdzić, czy całkowity pobór prądu wszystkich 
urządzeń podłączonych do gniazda ściennego nie 
przekracza maksymalnego obciążenia bezpiecznika.

Ÿ W przypadku korzystania z przedłużacza należy upewnić się, 
że łączny pobór mocy urządzeń podłączonych do 
przedłużacza nie przekracza jego dopuszczalnych 
parametrów obciążenia. Przewód przedłużacza należy 
ułożyć w sposób zapobiegający przypadkowemu 
pociągnięciu lub potknięciu się o niego.

Ÿ Należy upewnić się, że przedłużacz jest uziemiony, 3-żyłowy 
oraz wyposażony w gniazdo z bolcem ochronnym.

Ÿ Nie należy dopuszczać do zwisania przewodu zasilającego 
poza krawędź stołu lub półki ani do kontaktu przewodu z 
gorącymi powierzchniami.

WAŻNE INFORMACJE
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Ÿ Urządzenie nie jest przeznaczone do pracy z użyciem 
zewnętrznego wyłącznika czasowego, oddzielnego pilota 
ani innego urządzenia umożliwiającego jego automatyczne 
włączenie.

Ÿ Przed rozpoczęciem prac konserwacyjnych urządzenie 
należy zawsze odłączyć od zasilania.

Ÿ Podczas odłączania urządzenia od zasilania należy zawsze 
wyciągać wtyczkę z gniazda, trzymając za wtyczkę, a nie za 
przewód. Ciągnięcie za przewód może spowodować 
uszkodzenie kabla lub wtyczki, a w skrajnych przypadkach 
doprowadzić do porażenia prądem elektrycznym.

Ÿ Nie należy pozostawiać urządzenia podłączonego do 
gniazda bez nadzoru.

Ÿ Nie należy zanurzać urządzenia w wodzie ani w żadnym 
innym płynie.

Ÿ Urządzenie należy regularnie czyścić zgodnie z zaleceniami 
opisanymi w części dotyczącej czyszczenia i konserwacji.

Ÿ Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, 
otwartego ognia, elementów grzewczych ani na gorącym 
piekarniku. Nie należy również umieszczać urządzenia na 
innych urządzeniach.

Ÿ Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku co 
najmniej 8 lat oraz przez osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a 
także osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia i 
wiedzy, pod warunkiem zapewnienia im nadzoru lub 
instruktażu dotyczącego bezpiecznego użytkowania 
urządzenia oraz zrozumienia związanych z tym zagrożeń.

Ÿ Nie należy dopuszczać do zabawy dzieci urządzeniem. 
Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez 
dzieci bez nadzoru.

Ÿ Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania 
z urządzenia w obecności dzieci lub zwierząt domowych.
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Ÿ Nie należy używać urządzenia w pobliżu materiałów 
łatwopalnych.

Ÿ Nie należy wystawiać urządzenia na działanie warunków 
atmosferycznych, takich jak deszcz lub bezpośrednie 
promieniowanie słoneczne. Nie należy używać urządzenia w 
miejscach o podwyższonej wilgotności, takich jak łazienki 
lub wilgotne domki kempingowe.

Ÿ Należy regularnie sprawdzać stan przewodu zasilającego. W 
przypadku uszkodzenia niewymiennego przewodu 
zasilającego jego wymiany powinien dokonać producent, 
autoryzowany serwis lub osoba posiadająca odpowiednie 
kwalifikacje, w celu uniknięcia zagrożenia.

Ÿ Nie należy używać urządzenia z uszkodzonym przewodem 
zasilającym lub wtyczką ani wtedy, gdy urządzenie zostało 
upuszczone, uszkodzone lub działa nieprawidłowo. Nie 
należy podejmować prób samodzielnej naprawy urządzenia, 
ponieważ grozi to porażeniem prądem elektrycznym. 
Wszelkie naprawy powinny być wykonywane wyłącznie 
przez autoryzowane punkty serwisowe. Nieprawidłowo 
wykonana naprawa może stwarzać poważne zagrożenie dla 
użytkownika.

Ÿ Należy stosować wyłącznie oryginalne akcesoria lub 
akcesoria rekomendowane przez producenta.

Ÿ Stosowanie akcesoriów nierekomendowanych przez 
producenta może spowodować uszkodzenie urządzenia oraz 
stworzyć zagrożenie dla bezpieczeństwa użytkownika.

Ÿ Nigdy nie należy używać urządzenia, gdy zbiornik na wodę 
jest pusty. Zbiornik należy napełniać wyłącznie czystą, zimną 
wodą. Nie należy przekraczać maksymalnej pojemności 
zbiornika.

Ÿ Nie należy otwierać zbiornika wody podczas pracy 
urządzenia.

Ÿ Nie należy umieszczać rąk bezpośrednio pod strumieniem 
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pary, gorącej wody lub nalewanej kawy, ponieważ może to 
prowadzić do oparzeń lub obrażeń.

Ÿ Nie należy dotykać zaparzacza, wylewki kawy ani elementów 
układu mlecznego podczas pracy urządzenia.

Ÿ Przed rozpoczęciem czyszczenia urządzenie należy odłączyć 
od zasilania i poczekać do jego całkowitego ostygnięcia.
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Urządzenie jest zgodne z wymogami dyrektyw Unii 
Europejskiej:
- Urządzenia elektryczne niskonapięciowe - Low voltage 
directive (LVD)
- Kompatybilność elektromagnetyczna - 
Electromagnetic compatibility (EMC)
Wyrób oznaczony CE na tabliczce znamionowej

Jeśli na urządzeniu znajduje się znak przekreślonego kosza na śmieci, oznacza to, że produkt 
jest objęty postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Należy zapoznać się z 
wymaganiami dotyczącymi lokalnego systemu zbiórki odpadów elektrycznych i 
elektronicznych. Należy postępować zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucać 
tego produktu razem ze zwykłymi odpadami domowymi. Prawidłowe usunięcie starego 
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska naturalnego i 
zdrowia ludzkiego.
Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać bezpośrednio od 
sprzedawcy
lub w firmie Blaupunkt Competence Centre, 2N-Everpol Sp. z o.o., ul. Puławska 403A, 02-801 
Warszawa, tel. +48 22 688 08 00, email: sda@blaupunkt.pl

Produkt został wyprodukowany z wysokiej jakości materiałów i podzespołów, które można 
poddać recyklingowi i ponownie użyć.

Informacje o ochronie środowiska naturalnego
Opakowanie zawiera tylko niezbędne elementy. Dołożono wszelkich starań, aby trzy 
materiały składowe opakowania były łatwe do oddzielenia: karton (pudełko), pianka 
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnątrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny). 
Urządzenie wyprodukowano z materiałów, które można poddać recyklingowi i użyć 
ponownie po ich demontażu przez wyspecjalizowaną firmę. Należy przestrzegać lokalnych 
przepisów dotyczących utylizacji materiałów opakowaniowych, zużytych baterii i 
niepotrzebnych urządzeń.
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Napięcie 220–240 V / 50 Hz

Moc 1350 W

Pojemność Zbiornik wody: 1,5 l; pojemnik na ziarna: 180 g; zaparzacz: 12–14 g; 
zbiornik na mleko: 750 g
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1. Wyświetlacz 
2. Pokrętło ustawienia grubości mielenia kawy
3. Zbiornik na wodę
4. System zaparzający 
5. Drzwiczki do systemu zaparzającego
6. Szczotka do czyszczenia 
7. Tacka ociekowa
8. Kratka tacki ociekowej 
9. Pojemnik na fusy

10. Pokrywa wylotu kawy
11. Spieniacz do mleka 
12. Dozownik kawy 
13. Pojemnik na mleko
14.Pokrywa pojemnika na ziarna kawyieniania 
mleka (pary) 

Przygotowanie urządzenia  
1.Należy wyjąć zbiornik na wodę (3) oraz pojemnik na mleko (13) i dokładnie przepłukać je czystą wodą.
2.Należy prawidłowo zamontować wszystkie wyjmowane elementy urządzenia. 
3.Przed zamontowaniem zbiornika na wodę (3) należy zdjąć zatyczkę znajdującą się w korpusie 
urządzenia pod zbiornikiem na wodę. 
4.Zbiornik na wodę (3) należy napełnić świeżą wodą pitną o temperaturze 15–25°C, nie przekraczając 
oznaczenia MAX. 
5.Należy otworzyć pokrywę pojemnika na ziarna kawy (14) i napełnić pojemnik świeżymi ziarnami kawy. 
6.Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania.

Pierwsze uruchomienie  
1.Po podłączeniu urządzenia do zasilania należy uruchomić je za pomocą wyświetlacza dotykowego (1). 
Jeśli wyświetlacz jest wyłączony, należy kilkukrotnie dotknąć wyświetlacza, aby go aktywować. W 
przypadku wygaszenia wyświetlacza po okresie bezczynności należy również kilkukrotnie dotknąć 
wyświetlacza, aby go ponownie aktywować.
2.Po uruchomieniu urządzenie automatycznie rozpocznie proces nagrzewania oraz płukania. W trakcie 
nagrzewania na wyświetlaczu (1) będą prezentowane odpowiednie komunikaty I wskazówki. 
3.Po zakończeniu nagrzewania urządzenie będzie gotowe do przygotowywania napojów. 
4.Przy pierwszym uruchomieniu zaleca się ustawienie grubości mielenia za pomocą pokrętła ustawienia 
grubości mielenia kawy (2) na wartość od 1 (najdrobniejsze mielenie) do 15 (najgrubsze mielenie).

Przygotowanie do pierwszego parzenia kawy
Przed przygotowaniem pierwszej kawy zaleca się przepłukanie układu wodnego urządzenia czystą 
wodą.
Następnie zaleca się przygotowanie 5 kaw typu Americano bez ich spożywania. Pozwoli to usunąć 
ewentualne pozostałości procesu produkcyjnego oraz charakterystyczny zapach nowego urządzenia.
Po wykonaniu powyższych czynności ekspres jest gotowy do codziennego użytkowania.
Uwaga: Po każdym uruchomieniu urządzenie automatycznie przeprowadza proces płukania oraz 
przygotowania do pracy.

Zmiana języka
Aby zmienić język interfejsu urządzenia, należy:
1.Na ekranie głównym dotknąć ikony Ustawienia znajdującej się w prawym górnym rogu wyświetlacza 
(1).
2.Wybrać opcję Language / Język.
3.Z listy dostępnych języków wybrać żądany język.
4.Zmiana zostanie zastosowana natychmiast.

Dodawanie użytkownika
Urządzenie umożliwia utworzenie indywidualnych profili użytkowników, dzięki którym można 
zapisywać własne preferencje dotyczące przygotowywania napojów.
W celu dodania nowego użytkownika należy:
1.Na ekranie głównym dotknąć ikony awatara znajdującej się w lewym górnym rogu wyświetlacza (1).
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2.Wybrać opcję + Add.
3.Uzupełnić wymagane dane zgodnie z komunikatami wyświetlanymi na ekranie.

Ulubione napoje
Po wybraniu napoju istnieje możliwość dodania go do listy ulubionych poprzez dotknięcie ikony 
gwiazdki wyświetlanej na ekranie (1).
Wszystkie zapisane ulubione napoje są dostępne po dotknięciu ikony gwiazdki znajdującej się w 
prawym górnym rogu ekranu głównego.

Funkcje systemowe
Aby uzyskać dostęp do funkcji systemowych, należy:
1.Na ekranie głównym dotknąć ikony Ustawienia znajdującej się w prawym górnym rogu wyświetlacza 
(1).
2.Wybrać opcję Funkcje systemowe.
W menu dostępne są następujące funkcje:
Ÿ Jasność ekranu – umożliwia regulację jasności wyświetlacza.
Ÿ Licznik napojów – wyświetla całkowitą liczbę przygotowanych napojów.
Ÿ Wersja oprogramowania – wyświetla aktualną wersję oprogramowania urządzenia.
Ÿ Reset – przywraca ustawienia fabryczne urządzenia.
Ÿ Wyłączanie urządzenia – umożliwia wyłączenie urządzenia z poziomu wyświetlacza.

Przygotowywanie napojów
Po zakończeniu procesu nagrzewania i automatycznego płukania urządzenie jest gotowe do pracy. W 
celu przygotowania napoju należy dotknąć jego ikony na wyświetlaczu (1).
Urządzenie umożliwia przygotowanie następujących napojów:
Ÿ Pojedyncze espresso
Ÿ Podwójne espresso
Ÿ Ristretto
Ÿ Lungo
Ÿ Americano
Ÿ Cappuccino
Ÿ Latte
Ÿ Macchiato
Ÿ Flat White
Ÿ Ręczne spienianie mleka
Ÿ Gorąca woda
Ÿ Czarna herbata
Ÿ Zielona herbata
Ÿ Herbata owocowa
Personalizacja napojów
Po wybraniu napoju na wyświetlaczu (1) możliwe jest dostosowanie jego parametrów do 
indywidualnych preferencji. Zmiany wprowadza się poprzez dotknięcie odpowiednich ikon 
wyświetlanych na ekranie.
Dla każdego napoju dostępne są następujące ustawienia:
Ÿ Moc kawy – 3 poziomy: łagodna, średnia i mocna.
Ÿ Ilość napoju oraz ilość mleka – 3 poziomy: mała, średnia i duża.
Ÿ Temperatura kawy – 3 poziomy: niska, średnia i wysoka.
Po skonfigurowaniu wybranych parametrów należy potwierdzić wybór na wyświetlaczu 
(1). Urządzenie rozpocznie przygotowywanie napoju zgodnie z wybranymi ustawieniami.

PRZYGOTOWYWANIE NAPOJÓW
Pojedyncze espresso
1.Należy umieścić filiżankę pod dozownikiem kawy (12).
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2.Na wyświetlaczu (1) należy dotknąć ikony Pojedyncze espresso.
3.W razie potrzeby należy dostosować parametry napoju zgodnie z własnymi preferencjami.
4.Po skonfigurowaniu ustawień należy potwierdzić wybór na ekranie dotykowym. Urządzenie 
automatycznie rozpocznie przygotowywanie napoju.
5.Po zakończeniu procesu urządzenie przejdzie do ekranu głównego.

Podwójne espresso
1.Należy umieścić odpowiednio dużą filiżankę pod dozownikiem kawy (12).
2.Na wyświetlaczu (1) należy dotknąć ikony Podwójne espresso.
3.W razie potrzeby należy dostosować parametry napoju zgodnie z własnymi preferencjami.
4.Po skonfigurowaniu ustawień należy potwierdzić wybór na ekranie dotykowym. Urządzenie 
automatycznie rozpocznie przygotowywanie napoju.
5.Podwójne espresso przygotowywane jest w dwóch cyklach. Do momentu zakończenia procesu nie 
należy usuwać filiżanki spod dozownika kawy (12).
6.Po zakończeniu procesu urządzenie przejdzie do ekranu głównego.

Cappuccino / Latte / Macchiato / Flat White
1.Pojemnik na mleko (13) należy napełnić zimnym mlekiem o temperaturze 5–10°C. Zaleca się 
stosowanie mleka o zawartości białka wynoszącej co najmniej 3%. Poziom mleka nie może przekraczać 
oznaczenia MAX.
2.Należy zamontować pojemnik na mleko (13) w urządzeniu oraz prawidłowo podłączyć przewód 
układu mlecznego do pojemnika i spieniacza do mleka (11), upewniając się, że wszystkie połączenia są 
szczelne i prawidłowo osadzone.
3.Filiżankę należy ustawić pod dozownikiem kawy (12).
4.Na wyświetlaczu (1) należy dotknąć ikony wybranego napoju: Cappuccino, Latte, Macchiato lub Flat 
White.
5.W razie potrzeby należy dostosować parametry napoju zgodnie z własnymi preferencjami.
6.Po skonfigurowaniu ustawień należy potwierdzić wybór na ekranie dotykowym. Urządzenie 
automatycznie rozpocznie przygotowywanie napoju.
7.Po zakończeniu przygotowywania napoju urządzenie automatycznie uruchomi program płukania 
spieniacza do mleka (11).
8.Po zakończeniu korzystania z funkcji mlecznych zaleca się wyczyszczenie przewodów układu 
mlecznego oraz pojemnika na mleko (13).
9.Po zakończeniu procesu urządzenie przejdzie do ekranu gotowości.

Gorąca woda, czarna herbata, zielona herbata i herbata owocowa
1.Należy umieścić odpowiednie naczynie pod dozownikiem kawy (12).
2.Na wyświetlaczu (1) należy wybrać funkcję Gorąca woda, Czarna herbata, Zielona herbata lub 
Herbata owocowa.
3.W razie potrzeby należy dostosować parametry napoju zgodnie z własnymi preferencjami.
4.Po skonfigurowaniu ustawień należy potwierdzić wybór na ekranie dotykowym. Urządzenie 
automatycznie rozpocznie dozowanie.
5.Po zakończeniu procesu należy zachować ostrożność, ponieważ z dozownika może wydobywać się 
gorąca woda lub para.

Zalecenia dotyczące przygotowywania kawy
Ÿ Regularne czyszczenie urządzenia pomaga utrzymać wysoką jakość oraz odpowiedni smak 
przygotowywanych napojów.
Ÿ Do przygotowywania napojów zaleca się używanie świeżej, czystej wody pitnej.
Ÿ Ziarna kawy należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła oraz 
wilgoci.
Ÿ Po otwarciu opakowania ziarna kawy należy przechowywać w szczelnie zamkniętym pojemniku, 
aby zachować ich świeżość i aromat.
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
Ogólne zalecenia dotyczące czyszczenia
Przed przystąpieniem do czyszczenia należy odłączyć urządzenie od źródła zasilania i odczekać, aż 
całkowicie ostygnie.
Ÿ Obudowę urządzenia należy czyścić miękką, lekko wilgotną ściereczką.
Ÿ Nie należy stosować środków ściernych, ostrych gąbek ani rozpuszczalników, ponieważ mogą 
uszkodzić powierzchnię urządzenia.
Ÿ Wszystkie wyjmowane elementy należy czyścić zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji.

Menu czyszczenia
Aby uzyskać dostęp do funkcji czyszczenia, należy:
1. Na ekranie głównym dotknąć ikony Ustawienia znajdującej się w prawym górnym rogu 
wyświetlacza (1).
2. Wybrać opcję Czyszczenie.
3. Z wyświetlonej listy wybrać odpowiednią funkcję:
Ÿ Odkamienianie,
Ÿ Czyszczenie układu mlecznego,
Ÿ Czyszczenie ręczne,
Ÿ Opróżnianie pojemnika na ziarna,
Ÿ Czyszczenie kanału kawy mielonej,
Ÿ Czyszczenie prowadnicy systemu zaparzającego.

Odkamienianie
Funkcja służy do usuwania osadów kamienia z układu wodnego urządzenia.
Po wyświetleniu komunikatu o konieczności odkamieniania lub po wybraniu funkcji Odkamienianie 
należy:
1.Przygotować roztwór odkamieniający zgodnie z zaleceniami producenta używanego środka 
odkamieniającego.
2.Wlać przygotowany roztwór do zbiornika na wodę (3).
3.Ustawić pod dozownikiem kawy (12) pojemnik o pojemności co najmniej 1 litra.
4.Potwierdzić rozpoczęcie procesu na wyświetlaczu (1).
5.Poczekać na zakończenie programu odkamieniania. Proces trwa około 12 minut.
6.Po zakończeniu opróżnić pojemnik, dokładnie wypłukać zbiornik na wodę (3) i napełnić go czystą 
wodą.
7.Po prawidłowym zakończeniu procesu licznik odkamieniania zostanie automatycznie wyzerowany.

Czyszczenie układu mlecznego
Funkcja służy do czyszczenia przewodów układu mlecznego oraz spieniacza do mleka (11).
1.W menu Czyszczenie należy wybrać opcję Czyszczenie układu mlecznego.
2.Należy postępować zgodnie z komunikatami wyświetlanymi na ekranie (1).
3.Po wykonaniu wymaganych czynności należy potwierdzić rozpoczęcie programu czyszczenia.
4.Poczekać do zakończenia procesu. 

Czyszczenie ręczne
Funkcja umożliwia ręczne usunięcie pozostałości kawy z elementów urządzenia.
1.W menu Czyszczenie należy wybrać opcję Czyszczenie ręczne.
2.Następnie należy wykonać czynności wyświetlane na ekranie (1).
3.Pozostałości kawy i zabrudzenia należy usunąć przy użyciu szczotki do czyszczenia (6) lub 
miękkiej ściereczki.
4.Po zakończeniu wszystkie zdemontowane elementy należy ponownie zamontować.

Opróżnianie pojemnika na ziarna
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Funkcja umożliwia usunięcie ziaren kawy z młynka i podajnika.
1.W menu Czyszczenie należy wybrać opcję Opróżnianie pojemnika na ziarna.
2Następnie należy potwierdzić rozpoczęcie procesu zgodnie z komunikatami wyświetlanymi na 
ekranie (1).
3.Poczekać do zakończenia operacji.

Czyszczenie kanału kawy mielonej
Funkcja służy do usuwania nagromadzonych pozostałości kawy mielonej.
1.W menu Czyszczenie należy wybrać opcję Czyszczenie kanału kawy mielonej.
2.Następnie należy wykonać czynności wyświetlane na ekranie (1).
3.Pozostałości kawy należy usunąć przy użyciu szczotki do czyszczenia (6).
4.Po zakończeniu należy zamknąć wszystkie otwarte elementy urządzenia.

Czyszczenie prowadnicy systemu zaparzającego
Funkcja służy do czyszczenia prowadnicy systemu zaparzającego (4).
1.W menu Czyszczenie należy wybrać opcję Czyszczenie prowadnicy systemu zaparzającego.
2.Następnie należy otworzyć drzwiczki do systemu zaparzającego (5) zgodnie z komunikatami 
wyświetlanymi na ekranie (1).
3.Zanieczyszczenia z prowadnicy systemu zaparzającego (4) należy usunąć przy użyciu szczotki do 
czyszczenia (6).
4.Po zakończeniu czyszczenia należy zamknąć drzwiczki do systemu zaparzającego (5).
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Harmonogram czyszczenia

Element Jak często czyścić Sposób czyszczenia

System 
zaparzający (4)

Raz w tygodniu Należy wyjąć system zaparzający, opłukać go pod 
bieżącą wodą, pozostawić do całkowitego 
wyschnięcia, a następnie ponownie zamontować w 
urządzeniu.

Spieniacz do 
mleka (11)

Po każdym użyciu Po każdym użyciu należy przepłukać spieniacz gorącą 
wodą, a następnie zdemontować go i umyć wszystkie 
jego elementy pod bieżącą wodą lub w zmywarce.

Pojemnik na 
ziarna kawy

Regularnie Należy regularnie usuwać pozostałości ziaren i 
zanieczyszczenia za pomocą miękkiej szczoteczki lub 
suchej ściereczki, aby zapobiec gromadzeniu się 
osadów.

Pojemnik na 
fusy (9)

Po wyświetleniu 
komunikatu lub co 
najmniej raz w 
tygodniu

Należy opróżnić pojemnik, a następnie umyć go pod 
bieżącą wodą z dodatkiem łagodnego płynu do mycia 
naczyń.

Tacka 
ociekowa (7)

Codziennie lub po 
pojawieniu się 
komunikatu o 
zapełnieniu

Należy wyjąć tackę ociekową i umyć ją pod bieżącą 
wodą z dodatkiem łagodnego płynu do mycia naczyń.

Pojemnik na 
mleko (13)

Po każdym użyciu Należy wypłukać pojemnik pod bieżącą wodą lub umyć 
go w zmywarce, jeżeli producent dopuszcza taką 
możliwość.

Zbiornik na 
wodę (3)

Raz w tygodniu Należy wypłukać zbiornik pod bieżącą wodą i 
pozostawić do wyschnięcia przed ponownym 
zamontowaniem.
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Rozwiązywanie usterek 

Zdjęcie Nazwa usterki Opis Rozwiązanie

Brak wody w 
zbiorniku.

Poziom wody jest 
zbyt niski lub 
zbiornik jest pusty.

Uzupełnić zbiornik 
świeżą wodą. Jeśli 
problem nie ustąpi, 
skontaktować się z 
serwisem.

Nieprawidłowe 
ustawienie 
młynka / tacki 
ociekowej.

Pokrętło regulacji 
mielenia, drzwiczki 
lub tacka ociekowa 
nie są poprawnie 
zamontowane

Zamontować 
wszystkie elementy 
we właściwej pozycji. 
Jeśli problem nie 
ustąpi, skontaktować 
się z serwisem.

Nieprawidłowo 
zamontowany 
system 
zaparzający.

System zaparzający 
nie znajduje się w 
pozycji roboczej.

Wyjąć i ponownie 
prawidłowo 
zamontować 
zaparzacz

Brak ziaren 
kawy

Pojemnik na kawę 
ziarnistą jest pusty.

Uzupełnić pojemnik 
ziarnami kawy i 
uruchomić cykl 
parzenia.

Pełny pojemnik 
na fusy

Pojemnik na fusy 
wymaga 
opróżnienia.

Opróżnić i wyczyścić 
pojemnik na fusy oraz 
tackę ociekową.

Wymagane 
czyszczenie 
zaparzacza

System zaparzający 
jest zabrudzony.

Wyjąć system 
zaparzający i 
przeprowadzić jego 
czyszczenie zgodnie z 
instrukcją.



Nazwa usterki Opis Rozwiązanie

Przegrzanie urządzenia Aktywowało się zabezpieczenie 
termiczne chroniące bojler 
przed przegrzaniem.

Odczekać 3–5 minut, aż 
urządzenie ostygnie i ponownie 
uruchomić funkcję gorącej wody.

Błąd młynka (Kod 
0X1000)

Silnik młynka nie pracuje 
prawidłowo.

Wyłączyć ekspres, odłączyć od 
zasilania i uruchomić. ponownie. 
Jeśli błąd pozostaje należy 
skontaktować się z serwisem.

Chłodzenie młynka Młynek wykonał dużą liczbę 
cykli pracy i został 
automatycznie zatrzymany.

Odczekać około 5 minut na 
schłodzenie młynka, następnie 
wznowić pracę.

Błąd układu wody (Kod 
0X0008)

Nieprawidłowy przepływ lub 
dozowanie wody.

Uzupełnić wodę w zbiorniku. Jeśli 
problem występuje nadal należy 
skontaktować się z serwisem.

Błąd czujnika Halla (Kod 
0X0010)

Czujnik Halla lub napęd 
zaparzacza nie działa 
poprawnie.

Wyłączyć i ponownie uruchomić 
urządzenie. W razie potrzeby 
zgłosić do serwisu.

Słaba crema Kawa jest zbyt grubo zmielona 
lub użyto niewłaściwego 
rodzaju ziaren.

Ustawić drobniejsze mielenie i 
używać świeżych ziaren 
przeznaczonych do ekspresów.

Powolny wypływ kawy Kawa jest zmielona zbyt 
drobno.

Ustawić grubsze mielenie i 
sprawdzić drożność układu 
kawowego.

Brak wypływu kawy Wylot kawy jest zatkany. Wyczyścić wylot kawy (np. 
wykałaczką) i usunąć 
zanieczyszczenia.

Ekspres nie uruchamia 
się

Brak zasilania lub 
nieprawidłowe podłączenie 
przewodu.

Sprawdzić przewód zasilający, 
gniazdko oraz wyłącznik 
urządzenia.

Nie można wyjąć 
zaparzacza

Zaparzacz nie wrócił do pozycji 
pierwotnej.

Wyłączyć ekspres, odczekać do 
zakończenia resetu mechanizmu i 
ponownie spróbować wyjąć 
zaparzacz.
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Nazwa usterki Opis Rozwiązanie

Kawa nie wypływa z dysz Kanał dozujący lub zaparzacz są 
zablokowane.

Oczyścić kanał kawowy, zaparzacz 
i wyloty kawy.

Mała ilość piany 
mlecznej

Mleko ma niewłaściwą 
temperaturę lub parametry.

Używać schłodzonego mleka (ok. 
5–10°C), najlepiej o wysokiej 
zawartości białka

Problemy ze spienianiem 
mleka

Układ mleczny jest zabrudzony. Dokładnie wyczyścić dyszę i 
przewody mleczne.

Świecą kontrolki fusów i 
czyszczenia

Pojemnik na fusy jest pełny lub 
wymagana jest konserwacja.

Opróżnić pojemnik na fusy i 
przeprowadzić czyszczenie 
urządzenia.
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Competence Center
2N-Everpol Sp. z o.o.
ul. Puławska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 688 08 00
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

Wszelkie prawa zastrzeżone. Wszystkie nazwy marek są zarejestrowanymi 
znakami towarowymi należącymi do odpowiednich podmiotów. 
Dane i parametry techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their 
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice. 

W przypadku pytań lub problemów 
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems 
please contact our service.
Tel. 00 48 22 688 08 33
E-mail: sda@blaupunkt.pl


